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Работа посвящена кодификации слитного и дефисного написания сложных существительных в «Словаре церковнославянского и русского языка» 1847 г. [Словарь 1847] Проведенный анализ позволил распределить сложные существительные, представленные в словаре, на две большие группы в соответствии с их составом и правописанием.
Группу слитных написаний представляют слова с соединительной гласной. В исследуемом словаре отмечено более 400 таких лексем, например: Рукоположенiе, Злословiе, Благотворенiе, Священноначальникъ, Водоворотъ. Только 10 сложных слов с соединительной гласной в словаре пишется дефисно: Четверо-угольникъ, Животно-растенiе, Церковно-служитель, Священно-архимандритство, Священно-архимандритъ, Священно-iерей, Северо-востокъ, Северо-западъ, Юго-западъ, Юго-востокъ (здесь и далее все примеры извлечены из издания «Словарь церковнославянского и русского языков Императорской Академии наук» 1847 г.). Большинство дефисных написаний существительных с соединительной гласной обозначает стороны света в соответствии с современной нормой. В исследуемом словаре встретилось и слитное оформление таких слов (Юговостокъ, Югозапад), что свидетельствует о неустойчивости их орфографии в исследуемый период.
Помимо названных выше, в группе дефисных написаний можно выделить несколько подгрупп, для определения которых мы использовали правила современного русского правописания [Бешенкова 2015].
I. Сложные существительные, в которых «первая часть иноязычная, оканчивается на гласную и самостоятельно не употребляется (авиа, санти, теле)» [Там же].
В  исследуемом словаре дефисное написание слов данной подгруппы не имеет исключений, например: Грота-брасъ, Марса-брасъ, Контра-бизань — и другие лексемы, относящиеся к терминологии морского дела.
II. Сложные существительные, в которых «первая часть оканчивается на согласную и самостоятельно не употребляется (бэк-вокал, бэкслеш)» [Там же].
В словаре 1847 г. кодифицировано дефисное написание многочисленных морских терминов, входящих в данную подгруппу, например: Бизань-мачта, Брамъ-стеньги, Вантъ-клотни — и еще более 70 подобных образований. Вариативность практически отсутствует: представлено лишь единичное слитное написание слова Брамстенга наряду с Брамъ-стенги. Отметим особо образования Нордъ-вестъ и Нордъ-остъ, которые соотносятся с русскими северо-запад и северо-восток, проходящими в данный период этап вариативности дефисного и слитного оформления.
Кроме того, большое число дефисных написаний из второй подгруппы относится к сфере обозначения воинских званий или гражданских должностей. Здесь много словоупотреблений с первой частью лейбъ (19) и оберъ (более 40), например: Лейбъ-гвардеецъ, Оберъ-амтманъ, Оберъ-аудиторъ. Другие сложные слова из данной подгруппы также пишутся дефисно, как то: Камеръ-казакъ, Камеръ-лакеев, Камеръ-лакей. Исключение обнаружено только в одном случае: Унтеръ офицеръ — при безусловном преобладании дефисного Унтеръ-офицеръ (более 10).
III. «Сложные существительные… если в их состав входят самостоятельно употребляющиеся существительные и обе части или только вторая часть склоняются» [Там же]. 
В словаре 1847 г. лексемы данной группы обычно оформляются дефисно. Больше всего таких слов с первой частью генерал и капитан, например: Генералъ-адмиралъ, Капитанъ-исправникъ, Капитанъ-лейтенантъ. Полагаем, что к данной группе следует отнести и наименование Магазинъ-вахтеръ.
Особый интерес представляют слова с первой частью плац, часть которых обозначает воинские наименования: Плацъ-адъютантъ, Плацъ-маюровъ, Плацъ-маюръ, — другая же часть называет места особого назначения: Плацъ-дармъ, Плацъ-парадъ, Плацъ-форма. Заметим, что большинство их устарело, а два подверглись опрощению, в результате чего образовались лексемы плацдарм и платформа.
Дефисно пишутся также образования с первой частью адрес: Адресъ-календарь, Адресъ-контора — и некоторые другие: Ре-бемоль, Ре-дiезъ, Царь-колоколъ.
Следующие несколько подгрупп значительно менее многочисленны, однако можно говорить о том, что в них также кодифицировано дефисное написание.
IV. Сложные существительные, в которых «обе части употребляются самостоятельно: вторая часть – определяемое, не склоняется (балет-ревю, реалити-шоу)» [Там же]. 
Данная подгруппа представлена в словаре терминами из области физики: Камера-клара, Камера-обскура. Их первая часть самостоятельно употребляется, вторая же нет.
V. Сложные существительные, в которых «первая часть совпадает с формой повелительного наклонения глагола (косисено)». В нашем словаре кодифицируется только полуслитное оформление таких лексем, которые обозначают названия растений: Перекати-поле, Устели-камень, Устели-поле.
VI. «Сложные слова (существительные, прилагательные, глаголы, наречия, междометия) или словосочетания, части которых содержат какой-либо повтор и стоят в одной форме пишутся через дефис» [Там же]. Данному правилу подчиняются образования Чужъ-чуженинъ и Хлебъ-соль.
Ни к одной из выделенных подгрупп не относится полуслитное написание Трынъ-трава; оно сохранилось в современном русском языке и объясняется как «закрепившееся дефисное написание» [Там же].
Из данного анализа можно сделать вывод о том, что в «Словаре церковнославянского и русского языка» 1847 г. правописание сложных существительных регулируется довольно основательно. Более того, кодифицированная в словаре норма, за исключением небольшой зоны вариативности, соотносится с положениями самого современного электронного ресурса «Орфографическое комментирование русского словаря» [Там же].
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